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Marble Falls, TX 78654 

 

Phone: (830) 693-5134 
Fax: (830) 798-9574 

E-Mail: stjohnmarblefalls@gmail.com 
www.stjohnsmarblefalls.org 

 
St. Vincent de Paul Hotline 

(512) 755-3299 
 

 
Very Rev. Pedro Garcia-Ramirez, 

Pastor 
 

Curt Haffner, Deacon 
Ed Holicky, Deacon  

Paul Lavallee, Deacon  
Eraclio Solórzano, Deacon 

 
Dotti de la Hoya, Admin. Asst. 

Amy Corley, Dir. of Religious Ed. 
 

MASSES/MISAS 
 

Daily 
Tuesday: 6:30 pm (English) 
Wednesday: 7 pm (Español)  

Thursday & Friday: 8 am 
1st Saturday of the Month: 8 am 

 
Saturday Vigil 
5 pm –English  

 
Sunday/Domingo  

8 am and 10 am—English 
12 noon—Español  

 
Confessions/Confesiones 
Tuesday 5:30 pm  - 6:15 pm 

Wednesday 6:00 pm  - 6:45 pm  
Saturday 4:00 pm  - 4:45 pm  

 
OFFICE HOURS: 
Sunday 9 am  - 12 noon  

Monday  -  Thursday 9 am  - 3 pm  
Friday & Saturday …CLOSED 

 
Are you traveling and need to 
know Mass times in different 

towns? Visit the website at The-
CatholicDirectory.com. English & 

Spanish are available. 

St. John the Evangelist 
Catholic Church 

Founded 1961 

St. John the Evangelist 
Mission Statement 

 
We, the people of Saint John the Evangelist, 

are a Catholic community. Mindful of our 
ethnic diversity, and as stewards of God’s 

gifts, we dedicate our lives to God. Following 
the example of our patron saint, John, in the 

sharing of God’s word and love, we serve 
others. Using our individual gifts, we are 

called to grow in love, spirituality and unity. 
Through God’s grace and the effort of all, we 

accomplish this mission. 
 
 

Misión Pastoral de 
San Juan el Evangelista 

 
Nosotros, la gente de San Juan el  Evangelis-
ta, somos una comunidad católica. Orgullo-

sos de nuestra diversidad étnica, y como 
buenos administradores de los dones que 

Dios nos ha dado, nosotros dedicamos nues-
tras vidas a Dios. Siguiendo el ejemplo de 

nuestro Santo patrón, Juan, compartiendo la 
palabra y el amor de Dios, servimos a los 

demás. Usando nuestros dones individuales, 
estamos llamados a crecer espiritualmente, 

en el amor y en la unidad.  A través de la 
Gracia Divina y del esfuerzo de todos, cum-

plimos esta misión. 



St. John the Evangelist, Marble Falls, TX 

March 28 — April 4, 2020 
Saturday 28 Pray Without Ceasing/Ora Sin 
Cesar 
4 - 4:45 PM Confessions/Confesiones 
 
Sunday 29 Pray Without Ceasing/Ora Sin 
Cesar 
 
Monday 30 Pray Without Ceasing/Ora Sin 
Cesar 
 
Tuesday 31 Pray Without Ceasing/Ora Sin 
Cesar 
5:30 — 6:15 PM Confessions 
 
Wednesday April 1 Pray Without Ceasing/ 
Ora Sin Cesar 
6 — 6:45 PM Confessions 
 
Thursday 2 Pray Without Ceasing/ Ora Sin 
Cesar 
 
Friday 3 Pray Without Ceasing/Ora Sin 
Cesar 
 
Saturday 4 Pray Without Ceasing/Ora Sin 
Cesar 
4 — 4:45 PM Confessions/Confesiones 

An Act of Spiritual Communion 

My Dearest Jesus, 
I believe that You are present in the Most Holy 
Sacrament. 
I love You above all things, 
and I desire to receive You into my soul. 
Since I cannot, at this moment, receive You 
sacramentally, 
come at least spiritually into my heart. 
I embrace You 
as if You were already there 
and unite myself wholly to You. 
Never permit me 
to be separated from You. Amen 
 

Un Acto de Comunión Espiritual 
 

Mi amado Jesús, 
creo que Tú estás presente 
en el Santísimo Sacramento.  
Te amo sobre todas las cosas, 
y deseo recibirte en mi alma.  
Ya que no puedo, en este momento, 
recibirte sacramentalmente, ven, al menos, 
espiritualmente a mi corazón.  
Te abrazo como si Tú estuvieras ya ahí 
y me uno a mi mismo completamente a Ti. 
Nunca me permitas estar separado de Ti. 
Amén.  

CHURCH CALENDAR & 
MASS INTENTIONS 

Fifth Sunday of Lent: As we enter this final week before Holy Week the narrative of Jesus’ life 
on earth builds to a climax. In the Gospels of the last two weeks, Jesus gave water to those 
who thirsted and light to those who could not see. Water and light are essentials of life. Today 
we hear Jesus giving life itself to someone who has died. The giver of water and light is also the 
giver of life itself. Let us thank God for the gift of our Savior as we prepare for the final two 
weeks of Lent. 
 
Quinto Domingo de Cuaresma: Al entrar en esta ultima semana antes  de la Semana Santa las 
narraciones sobre la vida de Jesús van progresando hacia su punto culminante. En los pasajes 
de los Evangelios de las ultimas dos semanas Jesús dio agua a los que tenían sed y luz a los 
que no podían ver. El agua y la luz son esenciales para la vida. Hoy escuchamos como Jesús le 
devuelve la vida a alguien que ha muerto, el dador del agua y de la luz es también el dador de 
la vida misma. Demos gracias a Dios por el don de nuestro Salvador a medida que nos prepa-
remos para las ultimas dos semanas de la Cuaresma. 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Conference of 
St. John/St. Paul Catholic Churches. 

  Serving the needy in  
 Zip Codes 78654 & 78657 

 
Phone (512) 755-3299  

to request  
assistance or obtain information. 

 
Today’s Gospel challenges us to see and 
believe the signs of grace in our lives: joy, 
peace, forgiveness, mercy and kindness. 
Your Gifts to the Society of St. Vincent de 
Paul helps the suffering in our community 
experience signs of grace. The joy and 
peace of our Lord is brought to them 
through your mercy and kindness.  
 
El Evangelio de hoy nos reta a ver y creer 
los signos de gracia en nuestras vidas: 
alegría, paz, perdón, misericordia y bon-
dad. Sus Donaciones a la Sociedad de 
San Vicent de Paul ayudan al sufrimiento 
en nuestra comunidad a experimentar 
signos de gracia. La alegría y la paz de 
nuestro Senor se les brinda a través de 
su misericordia y bondad. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Esta oración viene del USCCB. 

 
Virgen Santísima de Guadalupe, Reina de 
los Ángeles y Madre de las Américas. Acu-
dimos a ti hoy como tus amados hijos. Te 
pedimos que intercedas por nosotros con 
tu Hijo, como lo hiciste en las bodas de 
Caná. Ruega por nosotros, Madre amoro-
sa, y obtén para nuestra nación, nuestro 
mundo, y para todas nuestras familias y 
seres queridos, la protección de tus san-
tos ángeles, para que podamos salvarnos 
de lo peor de esta enfermedad. Para 
aquellos que ya están afectados, te pedi-
mos que les concedas la gracia de la sa-
nación y la liberación. Escucha los gritos 
de aquellos que son vulnerables y teme-
rosos, seca sus lágrimas y ayúdalos a 
confiar. En este tiempo de dificultad y 
prueba, enséñanos a todos en la Iglesia a 
amarnos los unos a los otros y a ser pa-
cientes y amables. Ayúdanos a llevar la 
paz de Jesús a nuestra tierra y a nuestros 
corazones. Acudimos a ti con confianza, 
sabiendo que realmente eres nuestra 
madre compasiva, la salud de los enfer-
mos y la causa de nuestra alegría. Refú-
gianos bajo el manto de tu protección, 
mantennos en el abrazo de tus brazos, 
ayúdanos a conocer siempre el amor de 
tu Hijo, Jesús. Amén  

March 22…...……………...$800.00 
Catholic Relief Srvc..……$128.00 

THE JOY OF GIVING 



March/marzo 29, 2020 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

This prayer is from the USCCB 
 
Holy Virgin of Guadalupe, Queen 
of the Angels and Mother of the 
Americas. We fly to you today as 
your beloved children. We ask 
you to intercede for us with your 
Son, as you did at the wedding in 
Cana. Pray for us, loving Mother, 
and gain for our nation and 
world, and for all our families and 
loved ones, the protection of your 
holy angels, that we may be 
spared the worst of this illness. 
For those already afflicted, we 
ask you to obtain the grace of 
healing and deliverance. Hear 
the cries of those who are vulner-
able and fearful, wipe away their 
tears and help them to trust. In 
this time of trial and testing, 
teach all of us in the Church to 
love one another and to be pa-
tient and kind. Help us to bring 
the peace of Jesus to our land 
and to our hearts. We come to 
you with confidence, knowing 
that you truly are our compas-
sionate mother, health of the 
sick and cause of our joy. Shelter 
us under the mantle of your pro-
tection, keep us in the embrace 
of your arms, help us always to 
know the love of your Son, Jesus. 
Amen.  

Covid-19: A Prayer of  
Solidarity 

For all who have contracted coronavirus, 
     We pray for care and healing. 

For those who are particularly vulnerable, 
     We pray for safety and protection. 

For all who experience fear or anxiety, 
     We pray for peace of mind and spirit. 

For affected families who are facing diffi-
cult decisions between food on the table 
or public safety, 
     We pray for policies that recognize 
their plight. 

For those who do not have adequate 
health insurance, 
     We pray that no family will face finan-
cial burdens alone. 

For those who are afraid to access care 
due to immigration status, 
     We pray for recognition of the God-
given dignity of all. 

For our brothers and sisters around the 
world, 
     We pray for shared solidarity. 

For public officials and decisionmakers, 
     We pray for wisdom and guidance. 

Father, during this time may your Church 
be a sign of hope, comfort and love to all. 
     Grant peace. 
     Grant comfort. 
     Grant healing. 
     Be with us, Lord. 

Amen. 

Covid-19: Una oración  

de solidaridad 
Por todos los que han contraído coronavirus, 
     Oremos por atención medica inmediata y sa-
nación rápida. 
  
Por los que son particularmente vulnerables, 
     Oremos por seguridad y protección. 

Por todos los que experimentan temor o ansie-
dad, 
     Oremos por paz mental y espiritual. 

Por las familias afectadas que enfrentan decisio-
nes difíciles entre el alimento en la mesa o la 
seguridad pública, 
     Oremos por leyes políticas que reconozcan y 
protejan la situación de cada una de ellas. 

Por los que no tienen seguro de salud adecuado, 
     Oremos para que ninguna familia enfrente 
sola las cargas financieras. 

Por los que temen acceder a atención debido a 
su estatus legal migratorio, 
     Oremos por el reconocimiento de la dignidad 
humana de todos dada por Dios. 

Por nuestros hermanos y hermanas de todo el 
mundo, 
     Oremos por la solidaridad compartida. 

Por los funcionarios públicos y los que toman las 
decisiones, 
     Oremos por sabiduría y orientación. 

Padre, durante este tiempo, que tu Iglesia sea 
señal de esperanza, consuelo y amor para todos. 
     Concédenos la paz. 
     Concédenos consuelo. 
     Concédenos sanación. 
     Quédate con nosotros, Señor. 

Amén. 

This Week’s Activities                             Week: March 22  - 28, 2020 

 
ALLMEETINGS 
AND ACTIVITES 

ARE SUSPENDED 
UNTIL FURTHER NOTICE. 

 
 
 

TODA REUNION 
Y ACTIVIDAD 

ESTA SUSPENDIDA 
HASTA NUEVO AVISO. 
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Marble Falls

830-798-8413

www.cremationadvocates.net ’ Hablamos español

’

LAS 3 E
CONSTRUCTION

General Construction Digging
Trench • Rocksaw

830-798-7857

Residential • Commercial
Farm & Ranch

512-909-7727

512-766-6533

www.Onpoint-k9.com


